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INTRODUCTION.

L'ORTOGiiAPHE pour la Sténographie n'est pas

suivie ; nous écrivons les mots tels quHls sont pro-

noncés. Les voyelles intermédiaires qui ne com-

mencent ni ne terminent une syllable sont omises,

par exemple bon, sorij ton s'écrivent ainsi: hn,

sTif in. Quand le sens d'une phrase est complet

nous faisons ce signe c^est le seul signe de ponc-

tuation que nous ayons. Pour la virgule le point

et virgule et le deux pointu nous laissons un peu

plus d'espace. Les mots qui sont répétés de suite

ne sont écrits qu'une fois mais ils sont soulignés

autant de fois qu'ils sont répétés.



ALPHABET.

pas

3ro-

om-

ses,

bUf

plet

mc-

oint

peu

lite

nés

b
d
f

1

de, du.

g J

h
je, j'ai.

c k q
6

que, qui.

il, elle, lui.

m ^ me, moi, ma.
n 'U nous, ne, ni.

P
r

< pas, personne, peuple,
air, heure, or.

s c z

t \

sa, se, SI, ce.

tu, te, toi*

V X vous.

X

y
oh

exemple, excepté, exception.

a é . U

Les mot3 h ot la soQt représentés par une aposlropiiç



REMAllQUES.

Les signes bouclés doivent ôtre commencés par

la boucle. Quand un signe bouclé est isolé on peut

tourner sa boucle n'importe de que^ côté, mais si il

est joint à un autre signe nous en tournons la boucle

dans la directiou qui offre le plus de rapidité à

l'exécution j exemples: km r^ nm ^'^ kl t^ n.'
^'^

Le d va en dessendant, et l'r, quand il est joint

à une autre lettre, va en montant : exemples ; bd ^

br V dr /^ rd / Quand Tr représente un mot

il est fait comme ceci* /^

Quand la lettre c a un son dur elle est repré-

sentée par le signe qui représente le j et le hy mais

quand son son est doux elle est représentée par le

signe qui représente l's et le z.

Le V est fait dans la direction de \f mais il est

fait plus plein.

EXERCISES.

f ^

g 2.

h J

k^
1 ^

VVX.. \\ \ , \ / N \ / \ \ / \

6 i / / / / w \ ) / .> «j \ -A ; .•', » /



Vous continuerez de la même façon pour toutes

les autres lettres de l'alphabet, ensuite vous join-

drez chaque lettre au h \ exemples : bd ^ bf \
bg «^j bh y. bk v^ bl V bm v bn S^ bp <f
br ^^ bs <_ bt ^ bx ^ by V^bch ''^

PREFIXES ET TERMINAISONS.

Quand une lettre sténographîque représente un
préfixe ou une terminaison elle est faite plus petite

que celles qui sont dans le même mot.

Un h sténographîque fait pour hle ; exemple :

tremt^e 1*"^ h fait aussi pour haut ; exemple :

tomJa;^^ ^ .

Les terminaisons âant, dent, fantj gent^ quant,

lant, ïentf ment, 7iant, pant, ranty sant, tant, vavty

et chant sont reprétentées par la première lettre
;

exemples: cordant r -prudent [/ eu/ant ^''

urgent^ ' moxquant ^-"^ pvirlant ^/ msolent ^^
instrume7i< - 17 apparte??aw^ '"l- trompant j-j

^wrmH J' p^rxmnt {_^ par^aw^
f

^ pouvant ''''

\x\2îrclinnt
^

H fait pour h/po ; exemple: /j^'pocrite ^^
S fait pour super ; exemple : siiperûn -v.

T fait pour trans / exemple : transmis • o-»

Pour tion et sion faites un point au-dessus de la

ettro qui précède le t ou Vs; ex. : diction ^
YeTsion v
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REMARQUES AU SUJET DES CONSONNES.

Quand deux consonnes semblables se trouvent

dans le même mot et qu'elles sont séparées par une
ou plusieurs voyelles qui forment avec elles une
syllable, nous ne faisons qu'une seule de ces con-

sonnes mais nous la faisons une fois sa grandeur /
ordinaire ; exemples : canon cv^ / souffrir f^/

CARACTERES PHONOaRAPHIQUES.

^ è, ê, ais, ait.

> e comme dans venir, eu comme dans pcM. f

< oi comme dans foi. >^

/- ni comme dans ccImi. -^
_> im comme dans mihctf. ^. t>^

Le son des lettres tu comme dans le mot luewr

est représenté par ce signe -?

CARACTERES ARBITRAIRES.

t Christ, chrétien, chrétienne.

Il
perpendiculaire, ensemble.

= horizon, horizontal, parallel, égal, égalité.

=- difl'érent, différence.

O la terre, le globe, le monde.

î
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LE DELUGE.
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LE DELUGE.
Ils dorment ces mortels dévoués aux forfaits,

Ces ingrats que le ciel a comblé de bienfaits
;

Ils dorment mais Dieu veille et sa vengeance est prête.

Un vent impétueux entouré de brouillards,

S'élève et la poussière obscurcit les regards.

Le jour pâlit, expire, et la lune sanglante

Laisse à peine entrevoir une lueur tremblante.

Le tonnerre effroyant gronde au milieu des airs,

11 ébranle la terre et fait mugir les mers.

Les volcaus caches sous l'abime des ondes

Découvrent en s'ouvrant les fondements du monde.

Dieu fait grâce aux mortels et son arc radieux

Se courbe sur la terre mais les rejoint aux cieux.




